
V]

«^

'%
/2 ^l

"^^ M.'^ :^^

y

/^

iMAGE EVALUATION
TEST TARGET (MT-S)

1.0

l.l

EÂâ|28
|50 "'^"

^ m
u
i: -

2.5

12.2

2.0

1.8

1.25 M. illlô

Photographie

Sciences
Corporation

33 WEST MAIN STREET

WEBSTER, N.Y. 14380

(716) 872-4503

mw

//

//
.<i

.<t

^^

A Q^^

«
:\\

^^- lJ\<^^^ <^^<>

Canadien In



CIHM/ICMH
Microfiche
Séries.

CIHM/ICIVIH
Collection de
microfiches.

Canadien Institute fer Historical Microreproductions / institut canadien de microreproductions historiques

1^



Technical and Bibliographie Notas/Notas tachniquM at bibliographiquas

Tha Instituta has attamptad to obtain thj bast
original copy availabla for filming. Faaturas of thia

copv which may ba bibliographically uniqua,
which may altar any of tha imagaa in thr
reproduction, or which may significantly changa
tha uaual mathod of filming. ara checkad balow.
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Couverture endommagea

Covers restored and/or laminated/
Couverture restauréa et/ou pailiculée

Cover title missing/
Le titre de couverture manque

Coloured maps/
Cartes géographiques en couleur

Coloured ink (i.e. other than blua or b!ack)/
Encre da coulaur (i.e. autre que blaua ou noire)

Coloured plates and/or illustrations/

Planches et/ou illustrations en coulaur

Bound with other material/
Relié avec d'autres documents

Tight binding may causa shadows or distortion
along mterior margin/
La re liure serrée peut causnr da l'ombre ou de la

distorsion le long de la marge intérieure

Blank leaves added during restoration may
appear within tha text. Whenever possible, thèse
hâve been omitted from filming/
Il se peut que ceitaines pages blanches ajoutées
lors d'une restauration apparaissent dans le texte,
mais, lorsque cela était possible, ces pagas n'ont
pas été filmées.

L'Institut a microfilmé le meilleur exemplaire
qu'il lui a été possible de se procurer. Lfrs détails
de cet exemplaire qtri sont peut-être uniques du
point de vue bibliographique, qui peuvent modifier
une image reproduite, ou qui peuvent exiger une
modification dans la méthode normale de filmage
sont indiqués ci-dessous.
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Pages damaged/
Pages endommagées

Pages restored and/oi
Pagen restaurées et/ou pellicuiées

Pages discoloured, stained or foxet
Pages décolorées, tachetées ou piquées

Pages detached/
Pages détachées

Showthrough/
Transparence

Quality of prir

Qualité inégale de l'impression

Includes supplementary materif
Comprend du matériel supplémentaire

Only édition available/

Seule édition disponible
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Pagen
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FT] Showthrough/

fyl Quality of print varies/

|~~| Includes supplementary material/

r~l Only édition available/

D Pages wholly or partially obscured by errata
slips, tissues, etc., hâve been refilmed to
ensure the best possible image/
Les pages totalement ou partiellement
obscurcies par un feuillet d'errata, une pelure,
etc., ont été filmées à nouveau de façon à
obtenir !a meilleure image possible.
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Additional commenta:/
Commentaires supplémentaires; [Printed ephemera] 2 p.

This item is filmed at the réduction ratio checked below/
Ce document est filmé au taux de réduction indiqué ci-dessous.

10X 14X 18X 22X
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12X 16X 20X

26X 30X

24X 28X 32X



The copy filmed hare has baan raproducad thanks
to tha ganarosity of :

Seminary of Québec
Library

L'axamplaira filmé fut raproduit grâce à la

générosité de:

. Séminaire de Québec
Bibliothèque

Tha Images appaaring hara ara tha beat qliallty

possible considering the condition and legibillty

of the original copy and in keeping with the
filming contract specifiotlona.

Les images suivantes ont été reproduites avec le

plus grand soin, compte tenu de la condition et

de la netteté de l'exempiaire filmé, et en
conformité avec lus conditions du contrat de
filmage.

Original copias in printad papar covers are filmed
beginning with the front cover and ending on
the last page with a printad or illustrated impres-
sion, or the back covar when ap propriété. AH
other origina! copias are filmed baginriing on tha
first page with a printed or illustiated impres-
sion, and ending on the last page with a printed
or illustrated impression.

Las exemplaires originaux dont la couverture en
papier est imprimée sont filmés en commençant
par le premier plat et en terminant soit par la

dernière page qui comporte une empreinte
d'impression ou d'illustration, soit par la second
plat, salon le cas. Tous les autres exemplaires
originaux sont filmés en commençant par la

première page qui comporte une empreinte
d'impression ou d'illustration et en terminant par

la dernière page qui comporta une telle

empreinte.

The last recorded frame on each microfiche
shall contain tha sycnbol —- (maaning "CÛN-
TINUED"), or the symbol V (meaning "END"),
whichaver appliias.

Un des symboles suivants apparaîtra sur la

derniè/e image de chaque microfiche, selon le

cas: le symbole —^ signifie "A SUIVRE", le

symbole V signifie "FIN".

Maps, plates, charts. etc.. may be filmed at
différent réduction ratios. Those too large to ba
entirely included in Oiie exposure ara filmed
beginning in the upper left hand corner, left to
right and top to bottom. as many frames sa
required. The following diagrams illustrate tha
method:

Les cartes, planches, tableaux, etc.. peuvent être

filmés è des taux de réduction différents.

Lorsque le document est trop grand pour être

reprotJuit en un seul cliché, il est filmé à partir

de l'angle supérieur gauche, de gauche è droite,

at de haut en bas, en prenant le nombre
d'images nécessaire. Les diagrammes suivants
illustrent la méthode.
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MANDEMENT DE RÉSIGNATION

rtJ SIÈGE fP18C0PAL DZ ST. OKRMAIN DR R1M0XJ8KI.

par la grâce de Dieu et du Saint oiège Apostolique,

premier Evéque de St Germain de Rimouski,

au Clergé et au peuple de noire diocèse,

Sai.ut et BéNÉDicmoN epJ Notre-Seioneur.

Dhhs une couple de mois. Nos Chers Frères, Nous

aurions accompli vingt-quatre années d'administra-

tion de ce vaste diocèse. Accablé sous le lourd far-

deau imposé à nos faibles épaules ; sentant chaque

jour davantage les obligations qui Nous incombent,

au milieu de si jieu de ressources ; le poids des anné^is

Nous faisant désirer de plus en plus de Nous libérer

de la charge pastorale sur un bras plus jeune et plus

vigoureux ; Nous avons cru devoir demander au

Souverain-Pasteur des âmes de vouloir bien remettre

sur le digne et habile Coadjuteur que Nous avons

obtenu récemment, la pesante responsabilité qui

Nous accable.

Que le Suprême Dispensateur de toutes choses

daigne répandre eas plus abondantes bénédictions

sur notre pieux, aélé et savant Successeur, d® «ort»

!
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qu'il répare nos fauté<ir«t iKw'! nég^Iigences ! Qu«
Dieu donne un accroieseméut çènstani aux diverses

œuvres que Nous arons cfeiêrcbé%.étMblir dans toutes

les paroisses et misôîons dîu, diVcèkè," spécialement

sous le rapport de la cerÀpéraiïce' et^tles associationls

pieuses ! Que le Seigneur bénisse lé» Chapitre de la

Cathédrale; le Séminaire - dioèésain, les Directeurs,

les Ecclésiastiques et le»;JSçi9Îiejr8 ; 'les Communaatés
Keligieas€i8 et leurs élèves ; toutes les- paroisses et

missions, que Nous avons eu si souvent tant de bon-

heur à visiter !
«•'

A la suite de la grand'messe de ce jour, vinjçt

deux février mil huit cent quaire-vinijt onze, on
chant«?ra dans toutes les paroisses et missions, lin Tè

DfM/n. pour remercier Dieu des grâces répaudu^i^ sur

le diocèse oendant notre administration.

Nous vous accordons du fond de notre cœur une
dernière bénédiction, que Nous chargeons monsieur

.'..'1*'^'' " \ ' ,

^^

le curé de vous donner vii notre nom.

Triez. Nos Chers Frères, pour que Nous mettions

à profit les années qui Nous restent peut être à passer

encore sur cette terre, pour Nous pi-éparer à nos
années éternelles.

Donné en notre dem*?up épi8cçpf^le,,.,,à St Ger-

main de Rimouski, i«tfjoui- susdit, sous notre seing.et

Kcean. et Je contre-seing- de. notre assistant secrétaire.

t JEAN, EV. DE Sx a DE RlMOUSKI

Par Mandement de Monseigneur,; ?

Ui.Fu'. St. Laurent, Ptre,

.
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